
がっ こう いち ねん

学校の一年

がつ

4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月 1月 2月 3月

がっき

1学期
がっ き

2学期
がっき

3学期
がっき

1学期
がっ き

2学期

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

 

 
＊3b-1 
次に、学校の１年についてお話をします。 
   
ต่อไป จะพดูถึงเวลาหนึ่งปีในโรงเรียน 
 
 
＊3b-2 
日本の学校は４月に始まり、次の年の３月に終わりますが、その１年を２つ、

または３つの「学期」に分けています。 
ここでは、ある小学校の１年を見てみましょう。 
  
โรงเรียนญ่ีปุ่ นจะเร่ิมในเดือนเมษายน และจะจบในเดือนมีนาคมปีถดัไป ในหนึ่งปีจะแบง่ออกเป็น 2 หรือ 3 
ภาคการศึกษา 
เรามาดชีูวิตใน 1 ปีท่ีโรงเรียนประถมกนัเถอะ 
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し ぎょう しき

始業式 พธีิเปิดภาคการศกึษา

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-3 
まず、１学期。１学期は４月から７月までです。 
始業式です。学期の始まりの式です。校長先生のお話を聞いたり、 
新しいクラスの担任の先生を発表したりします。 
 
   
ภาคการศึกษา 1   ภาคการศึกษา 1  จะเร่ิมตัง้แต่เดือนเมษายนถึงเดือนกรกฎาคม 
พิธีเปิดภาคการศึกษา เป็นพิธีท่ีจดัขึน้ในตอนเปิดภาคการศึกษา ในพิธีนีจ้ะได้ฟังคํากลา่วของครูใหญ่ , 

และจะมีการประกาศช่ือครูประจําชัน้ในชัน้เรียนใหมด้่วย 
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にゅう がく しき

入学式
พธีิมอบตัวนักเรียน

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-4 
入学式です。子どもの入学を祝うための式です。 
自分の子どもが入学する時は、保護者もスーツやワンピースなど、 
式に出るのにふさわしい服を着て、子どもと一緒に学校に行きます。 
   
พิธีมอบตวันกัเรียน เป็นพิธีท่ีจดัขึน้เพ่ือแสดงความยินดีท่ีบตุรได้เข้าเรียน 
วนัมอบตวับตุรเข้าเรียน ผู้ปกครองต้องใสเ่สือ้ผ้าท่ีสภุาพเช่น 

ชดุสทูหรือชดุกระโปรงเพ่ือพาบตุรมาเข้าพิธีมอบตวัท่ีโรงเรียน 
 
＊3b-5 
最初、体育館などで２時間ぐらい、式があります。 

ในตอนแรก จะต้องเข้าร่วมพิธีมอบตวัในโรงยิมของโรงเรียนซึง่ใช้เวลาประมาณ 2 ชัว่โมง 

 
＊3b-6 
式の後は教室に戻り、教科書やたくさんの書類をもらいます。 
日本語を読んだり書いたりできない保護者は、その時、担任の先生に言っ

てください。 
  
หลงัจากนัน้ก็แยกย้ายไปตามห้องเรียน เพ่ือรับหนงัสือเรียนและเอกสารต่างๆ  
ผู้ปกครองท่ีอ่านหรือเขียนภาษาญ่ีปุ่ นไมไ่ด้ กรุณาแจ้งครูประจําชัน้ด้วย  

36 
 



か てい ほう もん

家庭訪問
ครูไปเยี�ยมบ้านนักเรียน

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-7 
家庭訪問です。先生が家に来て、保護者とお話をします。   
  
ครูไปเย่ียมบ้าน   ครูจะไปเย่ียมบ้านและพดูคุยกบัผู้ปกครอง 
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けんこう しんだん しんたいけいそく

健康診断 身体計測
การตรวจสุขภาพ  การวัดขนาดร่างกาย

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-8 
健康診断・身体計測です。子どもが学校で元気に過ごせるよう、学校にお

医者さんが行って検診します。 
  
การตรวจสขุภาพและวดัขนาดร่างกาย 

คณุหมอจะมาตรวจสขุภาพนกัเรียนท่ีโรงเรียนเพ่ือให้เด็กๆทกุคนใช้ชีวิตในโรงเรียนอยา่งแข็งแรง 
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しょうがっ こう

ようこそ！さくら小学校へ
～みんななかまだ～

しんたい そくてい

「身体測定」

DVD

公益社団法人国際日本語普及協会C

 
 
「学校では各学期に1回、身長と体重を測ります」 
「ほかにも色々な健康診断をします」 
「視力検査です。どのくらいよく見えるか調べます」 
「歯科検診です。歯医者さんが学校ヘ来て、悪い歯があるかどうか見ます」 
「これは、健康手帳です。六年間使います」 
「身長や体重、それから歯科検診の結果などを記録します」 
「そして保護者が見て、サインをします」 
「目や歯の治療が必要なとき、学校からお知らせが来ます。これをもらった

ら、なるべく早く病院に行って、みてもらいましょう。治療が終わったら、お医

者さんのサインをもらって、学校へ出します」  
 
“ท่ีโรงเรียน จะมีการวดัสว่นสงูและนํา้หนกัเทอมละหนึ่งครัง้” 
“นอกจากนี ้ก็มีการตรวจสขุภาพด้านต่างๆด้วย” 
“ วดัสายตา  ตรวจวา่สามารถมองเห็นชดัหรือไม”่ 
“ ตรวจฟัน  หมอฟันจะมาท่ีโรงเรียนเพ่ือตรวจวา่มีฟันผหุรือไม”่ 
“ หนงัสือรายงานสขุภาพ จะใช้ตลอดหกปีท่ีเรียนชัน้ประถมศึกษา” 
“ ใช้บนัทึกสว่นสงู นํา้หนกัและผลการตรวจฟัน เป็นต้น” 
“ นําไปให้ผู้ปกครองดแูละเซน็” 
“ หากจําเป็นต้องเข้ารับการรักษาตาหรือฟัน จะมีหนงัสือแจ้งมาจากโรงเรียน ถ้าได้รับหนงัสอืแจ้งจากโรงเรียน 

ควรรีบพาบตุรไปพยาบาลเพ่ือตรวจเช็คทนัที 
เมื่อรักษาแล้ว ต้องให้หมอเซ็นแล้วสง่เอกสารให้โรงเรียนด้วย” 
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けんこう しんだん

健康 診断
การตรวจสุขภาพ

たいじゅう しんちょう

・体重 ・身長

にょう だいべん ちゅう

・尿 ・大便・ ぎょう虫

め みみ は しんぞう

・目 ・耳 ・歯 ・心臓 など

 

 
＊3b-9 
体重、身長、目、歯のほかに、 
尿、大便、ぎょう虫、耳、心臓などの検査も あります。 
 
 นอกจากตรวจนํา้หนกั, สว่นสงู, ตาและฟันแล้ว ยงัมีการตรวจปัสสาวะ, อจุจาระ, พยาธิ, หู และการเต้นของหวัใจด้วย 
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しつ もん かみ からだ ちょうし か

質問の 紙 に 体の調子を 書く

けん さ まえ

検査の 前

た げん ご い りょう もんしん し す て む えむきゅーぶ

多言語医療問診システム M3
M3 (M-cube)   http://m3.yoslab.net/

た げん ご い りょう もん しんひょう

多言語医療問診票

http://www.kifjp.org/medical/

 

 
＊3b-10 
検査の前に、今までの体の調子を聞くために、質問の紙が配られますので、

しっかり書いてください。 
学校からもらう紙には病気についての難しいことばが出てきます。 
その時は、医療通訳のインターネットサイトがありますので、自分で調べる

こともできます。 
 
ก่อนท่ีจะตรวจร่างกาย ผู้ปกครองจะได้รับเอกสารสอบถามสขุภาพของบตุร กรุณาตอบตามความเป็นจริง 
เอกสารท่ีได้รับจากโรงเรียน อาจจะมีคําศพัท์ยากท่ีเก่ียวกบัโรค 

ขอให้ตรวจหาความหมายด้วยตนเองจากเวปไซต์ท่ีแปลศพัท์ทางแพทย์ 
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しゅうがく りょこう

修学旅行  

การเข้าค่ายพกัแรม

せつめいかい

「説明会」

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-11 
修学旅行です。小学校６年生や中学校３年生が学年全員で行く宿泊旅行

です。 
  

การเข้าค่ายพกัแรม  นกัเรียนป. 6 และนกัเรียนม. 3 ทกุคนจะต้องไปเข้าค่ายพกัแรม 

 
 
＊3b-12 
行く前に、保護者のための説明会があります。 
持ち物についての話もありますので、参加してください。  
  
ก่อนท่ีบตุรจะไปเข้าค่ายพกัแรม จะมีการนดัประชมุผู้ปกครองเพ่ืออธิบายกําหนดการ 

รวมทัง้จะมีการแจ้งรายการสิ่งของท่ีบตุรต้องเตรียมไปเข้าค่ายด้วย ดงันัน้ กรุณาเข้าประชมุด้วย 
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えん そく

遠足 กจิกรรมเดนิทางไกล

こう がい がく しゅう

校外学習
กจิกรรมนอกสถานที�

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 

 
＊3b-13 
遠足・校外学習です。学校の外に出て、勉強したり遊んだりします。  

 การเดินทางไกล , กิจกรรมนอกโรงเรียนคือการออกไปนอกโรงเรียนเพ่ือเลน่และเรียนรู้ไปพร้อมกนั 
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しょうがっ こう

ようこそ！さくら小学校へ
～みんななかまだ～

えんそく

「遠足」

DVD

公益社団法人国際日本語普及協会C

 

 
「遠足では、みんなで学校の外に行って、いろいろなものを見たり聞いたり

します。たいてい、春にあります」 
「遠足の前には、お知らせをもらいます」 
「日時、行き先、持ち物、雨のときどうするか、などが書いてあります」 
「これは、遠足のしおりです。日程や持ち物などが詳しく書いてあります」 
「持ち物は、お弁当、水筒、お菓子、雨具、敷き物、ゴミ袋などを、リュックサ

ックに入れて持っていきます」 
 
“การเดินทางไกลทกุคนจะไปนอกโรงเรียนเพ่ือดแูละฟังสิ่งต่างๆสว่นใหญ่จะจดัในฤดใูบไม้ผล”ิ 
“ ก่อนเดินทางไกลผู้ปกครองจะได้รับจดหมายแจ้งขา่ว” 
“ ในจดหมายแจ้งขา่วจะระบวุนัเวลา, สถานท่ีท่ีจะไป, สิ่งของท่ีต้องนําไป, และสิ่งท่ีต้องทําหากฝนตกเป็นต้น” 
“น่ีคือหนงัสือแจ้งขา่วเดินทางไกลจะเขียนรายละเอียดวนัเวลาและสิ่งของท่ีต้องเตรียมอยา่งละเอียด” 
“นกัเรียนจะต้องเอาข้าวกลอ่ง, กระติกนํา้,ขนม, เสือ้กนัฝน,เสื่อรองนัง่, ถงุขยะเป็นต้นใสก่ระเป๋าเป้สะพายหลงัไป“ 
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べん とう

弁当
 อาหารกล่อง

 

 
＊3b-14 
遠足や校外学習の日はお弁当が必要です。 
この日のお弁当は、子どもたちが楽しみにしています。 
  
วนัท่ีไปเดินทางไกลหรือไปทํากิจกรรมนอกโรงเรียนนัน้ข้าวกลอ่งเป็นสิ่งสําคญัมาก 
เด็กๆจะต่ืนเต้นและรอคอยข้าวกลอ่งในวนันัน้ 
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じゅ ぎょう さんかん

授業参観
การเยี�ยมชมการเรียนการสอน

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-15 
授業参観です。保護者が学校に行って、授業の様子を見ます。 
   
การเย่ียมชมการเรียนการสอนผู้ปกครองจะไปท่ีโรงเรียนเพ่ือดกูารเรียนการสอนในห้องเรียน 
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がっきゅう こんだんかい

学級懇談会
การเสวนาระหว่างผู้ปกครองและครูประจาํชั �น 

さん しゃめん だん

三者面談
การพูดคุยระหว่างครู นักเรียน และ ผู้ปกครอง

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっ き

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-16 
学級懇談会・三者面談です。保護者が学校に行って、保護者や先生と一緒

に話をします。 
  
การเสวนาระหวา่งผู้ปกครองและครูประจําชัน้, 
การพดูคยุระหวา่งครูนกัเรียนและผู้ปกครองผู้ปกครองจะไปท่ีโรงเรียนและพดุคยุกบัครู  

 

48 
 



しょう がっこう

ようこそ！さくら小学校へ
～みんななかまだ～

ほ ご しゃ さん か ぎょうじ

「保護者参加行事」

DVD

公益社団法人国際日本語普及協会C

 

 
「保護者が参加する学校行事には、授業参観、保護者会、個人面談などが

あります。学校によって遣いますが、それぞれ年に2-3回あります」 
「保護者会です。先生がクラスのことや、学校行事などについて話します」 
「個人面談です。放課後、保護者が先生と一対一で10分ぐらい、子どものこ

とについて話します」 
「このような行事の前に『お知らせ』がきます」 
「お知らせに注意して、是非行事に参加してください」 
  
“กิจกรรมของโรงเรียนท่ีผู้ปกครองมีสว่นร่วมเช่นการเย่ียมชมการเรียนการสอน, การประชมุผู้ปกครอง,  
การพบปะพดูคยุรายบคุคลเป็นต้นซึง่จะจดัขึน้ปีละ2-3 ครัง้แตกต่างกนัตามแต่ละโรงเรียน” 
“ ผู้ปกครองกําลงัพดูคยุกบัครูเก่ียวกับเร่ืองเรียนและกิจกรรมท่ีโรงเรียนเป็นต้น” 
“การพบปะพดูคยุรายบคุคลหลงัโรงเรียนเลิกผู้ปกครองจะมาพดูคยุเร่ืองบตุรกบัครูแบบตวัต่อตวัประมาณ10 นาที” 
“ก่อนท่ีจะมีกิจกรรมต่างๆเหลา่นีจ้ะมี “จดหมายแจ้ง” ไปท่ีบ้าน” 
“ กรุณาใสใ่จกบัจดหมายแจ้งและเข้าร่วมกิจกรรมให้ได้” 
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ちゅうがっこう

【中学校】  โรงเรียนมัธยมต้น 

さん しゃ めん だん

三者面談
การพูดคุยระหว่างครู นักเรียน และ ผู้ปกครอง

ほ ご しゃ こ せんせい

（保護者・子ども・先生）

しょうがっこう

【小学校】  โรงเรียนประถม 

ほ ご しゃ せんせい

（保護者・先生）

に しゃめん だん

二者面談

 

 
＊3b-17 
ビデオでは、保護者と先生が２人だけで話す「二者面談」でしたが、 
中学校では、保護者・先生・子どもの３人で話す「三者面談」があります。 
勉強や学校生活、高校進学について、大切な話をします。 
   
ในวีดีโอนีเ้ป็นการพดูคยุกนัระหวา่งผู้ปกครองและครูสองคนเท่านัน้เรียกวา่ “การพดูคยุระหวา่งครูและผู้ปกครอง” 
 ท่ีโรงเรียนมธัยมต้นจะมีการพดูคยุระหวา่งครูนกัเรียนและผู้ปกครองจะเป็นการพดูคยุเก่ียวกบัการเรียน, 
การใช้ชีวิตในโรงเรียนและการเรียนต่อในระดบัมธัยมปลายเป็นการพดูคยุท่ีสําคญัมาก 
 

 

50 
 



しゅうぎょうしき

終業式  

พธีิปิดภาคการศึกษา

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

 

 
＊3b-18 
終業式です。学期の終わりの式です。 
校長先生のお話を聞いたり、通知票をもらったりします。  
   
พิธีปิดภาคการศึกษาเป็นพิธีท่ีจดัขึน้เม่ือจบภาคการศึกษาในพิธีจะได้ฟังคํากลา่วของครูใหญ่และรับสมดุรายงานผลก

ารเรียน 
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しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

いちがっき

１学期

がつ

４ 月
５ 月
６ 月
７ 月

なつやす

夏休み

がつまつ

７月末
がつ

～８月

なつ やす にち かん

夏休み(40日間）
ช่วงปิดภาคฤดรู้อน

しゅくだい

宿題

การบ้าน

 

 
＊3b-19 
１学期がおわりました。 
夏休みです。日本の夏は暑いので、学校は４０日間の休みになります。 
 
ภาคการเรียนท่ี1 จบแล้ว  
ปิดเทอมฤดรู้อนฤดรู้อนในญ่ีปุ่ นร้อนมากดงันัน้โรงเรียนจึงปิดเทอมประมาณ40 วนั 
 
 
＊3b-20 
休みに入る前に「夏休みの宿題」をもらいますので、子どもは家で宿題をし

ます。 
  
ก่อนปิดเทอมนกัเรียนทกุคนจะได้รับการบ้านฤดรู้อนเพ่ือไว้ทําท่ีบ้าน 
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＊3b-21 
夏休み中、小学校では水泳学習、中学校では部活動をするところもありま

す。 
    
ในระหวา่งปิดเทอมฤดรู้อนโรงเรียนประถมบางโรงเรียนอาจจะจดัการเรียนวา่ยนํา้หรือโรงเรียนมธัยมต้นบางโรงเรียนอ

าจจะจดักิจกรรมชมรม 
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し ぎょう しき

始業式
พธีิเปิดภาคการศึกษา

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年
なつやす

夏休み
がつ

～８ 月

に がっ き

2学期

がつ

９ 月
１０ 月
１１ 月
１２ 月

 

 
＊3b-22 
夏休みが終わり、２学期です。 
２学期は９月から１２月までで、最初の日に始業式があります。 
  
ปิดเทอมฤดรู้อนจบลงแล้วเร่ิมภาคการเรียนท่ี2  
 ภาคการเรียนท่ี2 เร่ิมตัง้แต่เดือนกนัยายนถึงเดือนธันวาคมในวนัแรกของการเปิดเทอมจะมีพิธีเปิดภาคการศึกษา 
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うん どう かい

運動会 การแข่งขันกีฬาสี
たい いく たい かい

体育大会 การแข่งขันกีฬาครั�งใหญ่

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年
なつやす

夏休み
がつ

～８ 月

に がっ き

2学期

がつ

９ 月
１０ 月
１１ 月
１２ 月

 

 
＊3b-23 
運動会、体育大会です。スポーツやダンスをしたり、友達の応援をしながら、

運動に親しむ行事です。 
お弁当を持って行くこともあります。保護者もたくさん応援に行きますので、

参加してください。 
 
  
การแขง่ขนักีฬาสี , 
การแขง่ขนักีฬาครัง้ใหญ่เป็นกิจกรรมท่ีเด็กๆจะได้เลน่กีฬาเต้นกบัเพ่ือนและเชียร์กีฬาอยา่งสนกุสนาน 
 ในวนันัน้อาจจะต้องเอาข้าวกลอ่งไปเองผู้ปกครองท่ีมาเชียร์กีฬาก็มีเยอะเพราะฉะนัน้กรุณาเข้าร่วม 
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しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

に がっき

2学期

がつ

９ 月
１０ 月
１１ 月
１２ 月

がくしゅう はっ ぴょう かい

学習発表会
งานแสดงผลงานนักเรียน
ぶん か さい

文化祭
งานประจาํปีของโรงเรียน

 

 
＊3b-24 
学習発表会、文化祭です。子どもたちが、歌や劇の発表をしたり、自分の

かいた絵を飾ったりします。保護者もたくさん見に行きます。 
  
 งานแสดงผลงานนกัเรียน , 
งานประจําปีของโรงเรียนเด็กๆจะร้องเพลงแสดงละครเวทีและแสดงผลงานศิลปะของตวัเอง 
 ผู้ปกครองก็จะมาดกูนัมากมาย 
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しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

に がっ き

2学期

がつ

９ 月
１０ 月
１１ 月
１２ 月

ふゆやす

冬休み

がつまつ

１２月末
がつ

～１月

しゅうぎょうしき

終業式
พธีิปิดภาคการศกึษา

ふゆやす しゅうかん

冬休み(２週間）
ช่วงปิดภาคฤดหูนาว

 

 
＊3b-25 
終業式です。 
終業式の次の日から、冬休みです。約２週間の短い休みです。 
  
พิธีปิดการศึกษาวนัถดัมาหลงัจากพิธีปิดการศึกษาจะเป็นวนัปิดเทอมฤดหูนาวเป็นการปิดเทอมระยะสัน้ประมาณ2 
สปัดาห์ 
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し ぎょうしき

始業式  

พธีิเปิดภาคการศึกษา

しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

ふゆやす

冬休み
がつ

～１ 月

がっ き

３学期

１ 月
２ 月
３ 月

 

 
＊3b-26 
冬休みが終わり、３学期です。 
３学期は１月から３月までで、最初の日に始業式があります。 
   
ปิดเทอมฤดหูนาวจบลงแล้วเข้าสูภ่าคการเรียนท่ี3  
ภาคการเรียนท่ี3จะเร่ิมตั้งแต่เดือนมกราคมถึงเดือนมีนาคมวนัแรกของการเปิดเทอมจะมีพิธีเปิดภาคการศึกษา 
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しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

がっき

３学期

がつ

１ 月
２ 月
３ 月

そつぎょう しき

卒業式
พธีิสาํเร็จการศกึษา

 

 
＊3b-27 
卒業式です。卒業を祝うための式です。 
自分の子どもが卒業する時は、保護者も出席します。 
入学式と同じように、服装はスーツやワンピースなど、式に出るのにふさわ

しいものを着ます。 
   
 
พิธีสําเร็จการศึกษาเป็นพิธีท่ีจดัขึน้เพ่ือแสดงความยินดีท่ีจบการศึกษา 
 ตอนท่ีบตุรของตวัเองสําเร็จการศึกษาผู้ปกครองก็จะต้องเข้าร่วมพิธีสําเร็จการศึกษาด้วยการแต่งกายก็เหมือนกบัพิธีม

อบตวัควรใสเ่สือ้ผ้าท่ีเหมาะสมและสภุาพเช่นสทูหรือชดุกระโปรง 

 

 

59 
 



しょうがっこう いちねん

ある小学校の一年

がっ き

３学期

がつ

１ 月
２ 月
３ 月

はるやす

春休み
いっしゅうかん

（１週間）

しゅうりょうしき

修了式 พธีิสิ �นสุดปีการศกึษา

 

 
＊3b-28 
修了式です。学校の１年の終わりの式です。 
校長先生の話を聞いたり、通知票をもらったり、クラスで１年間のまとめをし

て終わります。 
 
  
พิธีสิน้สดุปีการศึกษาเป็นพิธีท่ีจดัขึน้เมื่อจบปีการศึกษา 
 วนันัน้จะได้ฟังคํากลา่วของครูใหญ่ได้รับสมดุรายงานผลการเรียนและฟังรายงานสรุปผลการเรียนการสอนตลอดปีกา

รศึกษานัน้ 
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ひょう か

評価

つう ち ひょう

通知票
ใบแจ้งข่าว

せいせき

・成績
がっこう よう す

・学校での様子
しゅっせき けっせき

・出席や欠席 など

がっ き

１学期
しゅうぎょうしき

終業式

がっ き

２学期
しゅうぎょうしき

終業式

がっ き

３学期
しゅうりょうしき

修了式

 

 
＊3b-29 
今、学校の１年を見ましたが、学期の最後の日にある「終業式」「修了式」

の日、先生が子どもに渡すものがあります。それを「通知票」といいます。 
  
ตอนนีเ้ราได้ดกิูจกรรมต่างๆในโรงเรียนมาตลอดทัง้ปีแล้วในวนัท่ีมีการจดั “พิธีปิดภาคการศึกษา” 

“พิธีสิน้สดุปีการศกึษา” ครูจะมอบสิ่งของให้นักเรียน 
สิ่งนัน้เรียกวา่ “ซือจิเฮียว” (ใบแจ้งขา่ว) 
 
 
＊3b-30 
「通知票」というのは、子どもの成績や学校の様子、出席・欠席などを保護

者に知らせるための大切なものですので、必ず見てください。 
 
ในใบแจ้งขา่วจะรายงานเร่ืองสําคญัเช่นผลการเรียน, ลกัษณะนิสยัของนกัเรียนเวลาท่ีอยูโ่รงเรียน, 
จํานวนการเข้าเรียนและขาดเรียนเป็นต้นดงันัน้ควรจะต้องดแูละอา่นทกุครัง้ 
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通知表 

ใบแจ้งข่าว 
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せい せき

成 績 ผลการเรียน

しゅくだい さくひん

宿題や作品を
だ

出しているか？

てんすう

テストの点数

＋
いっしょうけんめい

一生懸命か？

＋
やす

休まないか？ ＋

 

 
＊3b-31 
日本の学校の成績は、テストの点数の評価だけではありません。 
一生懸命勉強しているか、休まないで参加しているか、 
宿題や作品をちゃんと出しているか、なども評価して、成績に入れます。 
  
ผลการเรียนในโรงเรียนท่ีญ่ีปุ่ น ไมไ่ด้วดัจากคะแนนสอบเท่านัน้ แตจ่ะรวมความตัง้ใจเรียน การเข้าเรียน 

การสง่การบ้านและผลงานต่างๆ ด้วย 
  
 
＊3b-32 
特に、中学校３年間の成績は、高校に入るための試験の点数に全部入り

ます。ですから、どの教科の勉強も一生懸命、まじめにやることが大切で

す。 
  
โดยเฉพาะ ผลการเรียนช่วงสามปีในระหวา่งท่ีเรียนในระดบัมธัยมต้น 

จะถกูรวมเป็นคะแนนสอบเพ่ือเข้าเรียนต่อในระดบัมธัยมปลายด้วย ดงันัน้ จึงควรตัง้ใจเรียนทกุวิชา 
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き そく

きまり・規則
せいふく

制服 ชุดนักเรียน

 

 
＊3b-33 
次に、「きまり・規則」についてお話をします。 
子どもたちが楽しく生活できるように、学校にはいろいろなきまりがあります。 
まずは、「服装」のきまりです。 
   
ต่อไป จะพดูเก่ียวกบัข้อกําหนดและกฎระเบียบต่างๆ   
ท่ีโรงเรียนมีข้อกําหนดท่ีตัง้ขึน้เพ่ือให้เด็กๆทกุคนสามารถใช้ชีวิตในโรงเรียนได้อยา่งสนกุสนาน  
อนัดบัแรก คือ ข้อกําหนดเร่ือง “การแต่งกาย” 
 
 
＊3b-34 
小学校は、服装のきまりがない学校が多いです。 
しかし、中学校は、「この学校の人はみんなこの服を着ますよ」という、 
「制服」が決まっている学校が多いです。    
  
โรงเรียนประถมสว่นมากจะไมม่ีข้อกําหนดเร่ือง “การแต่งกาย” แต่โรงเรียนมธัยมต้นจะมีการกําหนดชดุประจําโรงเรียน 
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＊3b-35 
また、中学校では、髪の毛を茶色や金色に染めたり、パーマをかけたりす

ることはできません。 
  
 ＊3b-36 
ピアスやネックレスなどのアクセサリーをつけて学校に行くことはできませ

ん。 
 
  
นอกจากนี ้ท่ีโรงเรียนมธัยมต้น นกัเรียนจะไมส่ามารถย้อมผมสีทองหรือแดง หรือดดัผม  
และห้ามใสเ่คร่ืองประกบั เช่น ต่างห ูสร้อยคอไปโรงเรียน 
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＊3b-37 
次に、「食べ物・飲み物」のきまりです。 
日本の学校では、学校でおやつを買ったり、食べたりすることはできません。 
ジュースやコーラを飲むこともできません。 
  
  
ต่อไป เป็นข้อกําหนดเก่ียวกบั “อาหารและเคร่ืองด่ืม” 
ในโรงเรียนญ่ีปุ่ น ห้ามไมใ่ห้ซือ้หรือกินขนมในโรงเรียน ด่ืมนํา้ผลไม้หรือนํา้อดัลมก็ไมไ่ด้ 
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なん せん せい き

何でも先生に 聞いて下さい

き そく

きまり・規則

 

 
＊3b-38 
みなさんの国の学校の「きまり」とは、ずいぶん違うかもしれませんね。 
もちろん、日本の中でも、学校によって「きまり」は少しずつ違います。 
 
＊3b-39 
「この学校はどんなきまりがあるのかな？」 
「これは、いいのかな、ダメなのかな？」など、わからないことがあったら、 
何でも先生に聞いてください。 
  
ข้อกําหนดของโรงเรียนในญ่ีปุ่ นคงจะแตกต่างจากข้อกําหนดของโรงเรียนในประเทศของทกุคนนะ แต่แนน่อนวา่ 

แม้แต่จะเป็นโรงเรียนท่ีญ่ีปุ่ นเหมือนกนั แต่ข้อกําหนดก็จะแตกต่างกนัเล็กน้อยตามแต่ละโรงเรียนดงันัน้ 

เวลาท่ีไมรู้่หรือไมเ่ข้าใจอะไรให้ถามครู เช่น 
“โรงเรียนนีม้ีข้อกําหนดอะไรบ้าง” 
“ทําอยา่งนีไ้ด้หรือไมไ่ด้” 
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